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AC GAUGE SET
MODEL:YB-040

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL:YB-040

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

AC Gauge Set
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PARAMETER LIST

Model YB-040

Pressure Range Positive：0-1kg/cm²; Negative：0-70CM/Hg

Product Dimensions 440*275*90mm
Net Weight (kg) 3

PART LIST

model picture CB07

manifold gauge 1

hose 4

connector 4

connector 4

connector 4

connector 4

connector 1

javascript:;
javascript:;


- 3 -

SECURITY & WARNINGS

1. Warning: To reduce the risk of injury, the user must read the
instructions manual carefully. Please read the manual & operation
instructions for the manifold or equipment.
2. Not exceed 80% of the claimed range of manifolds when using.
3. Improper operation may lead to leakage or personal injury.
4. The refrigeration gauge has been calibrated at the factory; however, due to
handling and shipping, it may be slightly out of adjustment. To adjust, unscrew and
firmly hold the center screw fixed with a screwdriver, and with thumb and forefinger
gripping the pointer near the center, gently turn the pointer to zero. Repeat
carefully if not on zero.
IMPORTANT:
1. Gauges are available for most refrigerants in°F.
2. Please read before putting new equipment into operation.
3. The compound rubber forms seals around the valve stem. Tighten the valve nut
a quarter to half turn to take up the set before commencing operation and retighten
as necessary to keep the seal tight.
NOTE: Check the equipment manufacturer catalog or instruction sheets for
specific recommendations on refrigerant charges, oil changes, and service
procedures for any particular piece of equipment.
WARNING! To prevent personal injury.
Wear goggles when working with refrigerants. Contact with refrigerants may cause
injury.
Wear gloves when working with refrigerants. Contact with refrigerants may cause
injury.
4. CALIFORNIA PROPOSITION
This product contains chemicals known to the State of California to cause cancer
and brith defects or other reproductive harm.
5. This manifold is designed for use by techically trained refrigeration and air
conditioning service technicians. Due to the unusually HIGH PRESSURE AND
HAZARDOUS GASES IN ALL SYSTEM.
Misapplication could result in injury or death. The manufacturer warns against the
sale or use of this product by anyone other than professionally trained personnel.
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OPERATION

When it is just started, the pointer will shake badly. Adjust the air inlet valve of the
vacuum gauge to reduce the air intake, and the pointer will not shake so badly.

See the above figure.
After the engine reaches the operating temperature, start the adjustment work.

After adjusting A and C, turn B
Balance left and right.

Either A or C can be adjusted first.

But be sure to adjust A and C before turning B.
Let's turn C first. The vacuum gauge reading of the first cylinder and the second
cylinder begins to change.

Adjust it to the same, and then adjust the screw a to adjust the vacuum value of
the third and fourth cylinders to the same.

The normal vacuum value of the first and second cylinders is 25cmhg.

The vacuum value of the third and fourth cylinders is 23cmhg.

At this time, turn the B screw to adjust the balance of the left and right vacuum
values.
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Step 1 Step 2

Step 3 Step 4
See the above figure, connection mode

If the pointer does not return to zero due to accidentally falling on the tool, it can
also be manually adjusted and used normally after returning to zero.

Use a slotted screwdriver (flat screwdriver) to pry open and adjust.

As shown in the figure, when the red arrow is turned down, the pointer will move
left and down.

When the green arrow is turned down, the pointer will move down and to the right.
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MODÈLE :  YB­040

« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  nous  ne  représente  
qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  
aux  grandes  marques  et  ne  couvre  pas  nécessairement  toutes  les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  

Nous  vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  soigneusement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  
nous  si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

ENSEMBLE  DE  JAUGES  DE  COURANT  ALTERNATIF

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  
instructions  du  manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  
notre  manuel  d'utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  
reçu.  Veuillez  nous  excuser,  nous  ne  vous  informerons  plus  en  cas  de  mise  à  jour  technologique  
ou  logicielle  de  notre  produit.

MODÈLE :  YB­040

Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  
N'hésitez  pas  

à  nous  contacter :  Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support

­  1  ­

BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

Ensemble  de  jauges  de  courant  alternatif

Machine Translated by Google



modèle

Plage  de  pression

jauge  de  collecteur

4

CB07

connecteur

Poids  net  (kg)

tuyau

4

Dimensions  du  produit  440*275*90mm

1

connecteur

3

connecteur

1

Positif :  0­1 kg/cm² ;  Négatif :  0­70 cm/Hg

4

connecteur

connecteur

image

YB­040

4

4

Modèle

LISTE  DES  PARAMÈTRES

LISTE  DES  PIÈCES
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comme  nécessaire  pour  maintenir  le  joint  étanche.

manutention  et  d'expédition,  il  peut  être  légèrement  déréglé.  Pour  régler,  dévissez  et

4.  PROPOSITION  DE  LA  CALIFORNIE

en  saisissant  le  pointeur  près  du  centre,  tournez  doucement  le  pointeur  vers  zéro.  Répétez

recommandations  spécifiques  sur  les  charges  de  réfrigérant,  les  changements  d'huile  et  l'entretien

et  des  malformations  congénitales  ou  d’autres  troubles  de  la  reproduction.

5.  Ce  collecteur  est  conçu  pour  être  utilisé  par  des  techniciens  en  réfrigération  et  en  climatisation.

Portez  des  lunettes  de  protection  lorsque  vous  travaillez  avec  des  réfrigérants.  Le  contact  avec  les  réfrigérants  peut  provoquer

instructions  pour  le  collecteur  ou  l'équipement.

1.  Des  jauges  sont  disponibles  pour  la  plupart  des  réfrigérants  en  °F.

GAZ  DANGEREUX  DANS  TOUS  LES  SYSTÈMES.

3.  Une  utilisation  incorrecte  peut  entraîner  des  fuites  ou  des  blessures  corporelles.

3.  Le  caoutchouc  composé  forme  des  joints  autour  de  la  tige  de  soupape.  Serrez  l'écrou  de  soupape

Portez  des  gants  lorsque  vous  travaillez  avec  des  réfrigérants.  Le  contact  avec  les  réfrigérants  peut  provoquer

4.  La  jauge  de  réfrigération  a  été  calibrée  en  usine ;  cependant,  en  raison  de

un  quart  à  un  demi­tour  pour  reprendre  le  jeu  avant  de  commencer  l'opération  et  resserrer

blessure.

la  vente  ou  l'utilisation  de  ce  produit  par  toute  personne  autre  que  du  personnel  professionnel  formé.

Ce  produit  contient  des  produits  chimiques  reconnus  par  l'État  de  Californie  comme  étant  cancérigènes

maintenez  fermement  la  vis  centrale  fixée  avec  un  tournevis  et  avec  le  pouce  et  l'index

REMARQUE :  Consultez  le  catalogue  ou  les  fiches  d'instructions  du  fabricant  de  l'équipement  pour

procédures  pour  tout  équipement  particulier.

1.  Avertissement :  Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  l'utilisateur  doit  lire  le

soigneusement  si  ce  n'est  pas  à  zéro.

AVERTISSEMENT !  Pour  éviter  toute  blessure  corporelle.

manuel  d'instructions  attentivement.  Veuillez  lire  le  manuel  et  l'opération

techniciens  de  service  de  climatisation.  En  raison  de  la  PRESSION  ET  DE  LA

2.  Ne  pas  dépasser  80  %  de  la  plage  de  collecteurs  revendiquée  lors  de  l'utilisation.

Une  mauvaise  utilisation  peut  entraîner  des  blessures  ou  la  mort.  Le  fabricant  met  en  garde  contre

2.  Veuillez  lire  attentivement  avant  de  mettre  en  service  un  nouvel  équipement.

blessure.

IMPORTANT:

SÉCURITÉ  ET  AVERTISSEMENTS

­  3  ­
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Commençons  par  C.  La  lecture  de  la  jauge  à  vide  du  premier  cylindre  et  du  deuxième

le  cylindre  commence  à  changer.

Réglez­le  de  la  même  manière,  puis  ajustez  la  vis  a  pour  régler  la  valeur  du  vide  de

les  troisième  et  quatrième  cylindres  sont  identiques.

Une  fois  que  le  moteur  a  atteint  la  température  de  fonctionnement,  démarrez  les  travaux  de  réglage.

Équilibre  gauche  et  droite.

jauge  à  vide  pour  réduire  l'admission  d'air  et  l'aiguille  ne  tremblera  pas  trop.

Au  démarrage,  l'aiguille  tremblera  fortement.  Réglez  la  soupape  d'admission  d'air  de  l'

La  valeur  de  vide  normale  des  premier  et  deuxième  cylindres  est  de  25  cmHg.

La  valeur  de  vide  des  troisième  et  quatrième  cylindres  est  de  23  cmHg.

À  ce  stade,  tournez  la  vis  B  pour  régler  l'équilibre  du  vide  gauche  et  droit
valeurs.

­  4  ­

Après  avoir  réglé  A  et  C,  tournez  B

Mais  assurez­vous  d'ajuster  A  et  C  avant  de  tourner  B.

On  peut  d'abord  régler  A  ou  C.

Voir  la  figure  ci­dessus.

OPÉRATION

Machine Translated by Google
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Étape  4

Étape  2Étape  1

Étape  3

Si  le  pointeur  ne  revient  pas  à  zéro  en  raison  d'une  chute  accidentelle  sur  l'outil,  cela  peut

Utilisez  un  tournevis  plat  pour  ouvrir  et  régler.

peut  également  être  réglé  manuellement  et  utilisé  normalement  après  retour  à  zéro.

Voir  la  figure  ci­dessus,  mode  de  connexion

Comme  le  montre  la  figure,  lorsque  la  flèche  rouge  est  tournée  vers  le  bas,  le  pointeur  se  déplace
à  gauche  et  en  bas.

Lorsque  la  flèche  verte  est  tournée  vers  le  bas,  le  pointeur  se  déplace  vers  le  bas  et  vers  la  droite.

Machine Translated by Google
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MODELL:  YB-040

„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine  
Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  erzielen  können,  und  decken  nicht  notwendigerweise  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  

ab.  Wir  möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  Ihrer  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie  im  
Vergleich  zu  den  großen  Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.

AC-Messgerätsatz

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

-  1  -

Haben  Sie  Fragen  zum  Produkt?  Benötigen  Sie  technischen  Support?  Bitte  kontaktieren  Sie  

uns:  

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/

support

MODELL:  YB-040

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  

Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  

Bedienungsanleitung  vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  

Produkt,  das  Sie  erhalten  haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  

wenn  es  Technologie-  oder  Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

AC-Messgerät-Set

Machine Translated by Google
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Anschluss

Anschluss

1

Positiv:  0–1  kg/cm²;  Negativ:  0–70  cm/Hg

4

Anschluss

Anschluss

Bild

YB-040

4

4

Modell

Druckbereich

Krümmermanometer

4

CB07

Anschluss

Nettogewicht  (kg)

Schlauch

4

Produktabmessungen  440*275*90mm

1

TEILELISTE

PARAMETERLISTE

Modell
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Verfahren  für  ein  bestimmtes  Gerät.

Dieses  Produkt  enthält  Chemikalien,  von  denen  der  Staat  Kalifornien  weiß,  dass  sie  Krebs  verursachen

Anweisungen  für  den  Verteiler  bzw.  das  Gerät.

1.  Für  die  meisten  Kältemittel  sind  Messgeräte  in  °F  erhältlich.

Tragen  Sie  eine  Schutzbrille,  wenn  Sie  mit  Kältemitteln  arbeiten.  Der  Kontakt  mit  Kältemitteln  kann

5.  Dieser  Verteiler  ist  für  den  Einsatz  durch  technisch  geschulte  Kälte-  und  Lufttechniker  konzipiert.

GEFÄHRLICHE  GASE  IN  ALLEN  SYSTEMEN.

3.  Unsachgemäßer  Betrieb  kann  zu  Leckagen  oder  Verletzungen  führen.

3.  Die  Gummimischung  dichtet  den  Ventilschaft  ab.  Ziehen  Sie  die  Ventilmutter  fest

Tragen  Sie  Handschuhe,  wenn  Sie  mit  Kältemitteln  arbeiten.  Der  Kontakt  mit  Kältemitteln  kann

Verkauf  oder  Verwendung  dieses  Produkts  durch  andere  als  professionell  geschultes  Personal.

Handhabung  und  Versand  kann  es  leicht  verstellt  sein.  Zum  Einstellen  die  Schraube  lösen  und

nach  Bedarf,  um  die  Versiegelung  dicht  zu  halten.

4.  KALIFORNIEN-VORSCHLAG

spezifische  Empfehlungen  zu  Kältemittelfüllung,  Ölwechsel  und  Service

und  Geburtsfehler  oder  andere  Fortpflanzungsschäden.

Halten  Sie  den  Zeiger  in  der  Mitte  und  drehen  Sie  ihn  vorsichtig  auf  Null.  Wiederholen  Sie

Bitte  lesen  Sie  die  Bedienungsanleitung  und  die  Betriebsanleitung  sorgfältig  durch.

WARNUNG!  Zur  Vermeidung  von  Verletzungen.

Klimaanlagen-Servicetechniker.  Aufgrund  des  ungewöhnlich  hohen  Drucks  und

2.  Bei  der  Verwendung  dürfen  80  %  der  angegebenen  Reichweite  der  Verteiler  nicht  überschritten  werden.

Verletzung.

2.  Bitte  vor  Inbetriebnahme  neuer  Geräte  lesen.

Falsche  Anwendung  kann  zu  Verletzungen  oder  zum  Tod  führen.  Der  Hersteller  warnt  vor  der

4.  Das  Kältemessgerät  wurde  im  Werk  kalibriert.  Aufgrund

eine  Viertel-  bis  Halbdrehung,  um  den  Satz  aufzunehmen,  bevor  Sie  mit  der  Arbeit  beginnen  und  wieder  festziehen

Verletzung.

1.  Warnung:  Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  muss  der  Benutzer  die

Halten  Sie  die  mittlere  Schraube  mit  einem  Schraubendreher  fest  und  drücken  Sie  mit  Daumen  und  Zeigefinger

vorsichtig,  wenn  nicht  auf  Null.

HINWEIS:  Prüfen  Sie  den  Katalog  oder  die  Bedienungsanleitungen  des  Geräteherstellers  für

SICHERHEIT  UND  WARNHINWEISE

WICHTIG:

-  3  -

Machine Translated by Google



Nach  dem  Einstellen  von  A  und  C  drehen  Sie  B

Denken  Sie  jedoch  daran,  A  und  C  einzustellen,  bevor  Sie  B  drehen.

Entweder  kann  zuerst  A  oder  C  eingestellt  werden.

Siehe  Abbildung  oben.

-  4  -

Drehen  wir  zuerst  C.  Die  Vakuumanzeige  des  ersten  Zylinders  und  des  zweiten

Zylinder  beginnt  sich  zu  verändern.

Stellen  Sie  es  auf  den  gleichen  Wert  ein  und  stellen  Sie  dann  die  Schraube  a  ein,  um  den  Vakuumwert  von  einzustellen

Der  Vakuumwert  des  dritten  und  vierten  Zylinders  beträgt  23  cmHg.

Nachdem  der  Motor  die  Betriebstemperatur  erreicht  hat,  beginnen  Sie  mit  den  Einstellarbeiten.

Balance  nach  links  und  rechts.

Vakuummeter,  um  die  Luftzufuhr  zu  verringern,  und  der  Zeiger  wird  nicht  so  stark  wackeln.

Wenn  es  gerade  gestartet  wird,  wird  der  Zeiger  stark  wackeln.  Stellen  Sie  das  Lufteinlassventil  des

Der  normale  Vakuumwert  des  ersten  und  zweiten  Zylinders  beträgt  25  cmHg.

der  dritte  und  vierte  Zylinder  in  das  gleiche.

Werte.
Drehen  Sie  nun  die  Schraube  B,  um  das  Gleichgewicht  zwischen  dem  linken  und  rechten  Vakuum  einzustellen.

BETRIEB

Machine Translated by Google



kann  auch  manuell  angepasst  und  nach  der  Nullstellung  normal  verwendet  werden.

links  und  unten.

Wenn  der  Zeiger  durch  versehentliches  Fallenlassen  auf  das  Werkzeug  nicht  auf  Null  zurückkehrt,  kann  er

Siehe  Abbildung  oben,  Verbindungsmodus

Wie  in  der  Abbildung  gezeigt,  bewegt  sich  der  Zeiger,  wenn  der  rote  Pfeil  nach  unten  gedreht  wird

Wenn  der  grüne  Pfeil  nach  unten  gedreht  wird,  bewegt  sich  der  Zeiger  nach  unten  und  nach  rechts.

Zum  Aufhebeln  und  Anpassen  einen  Schlitzschraubendreher  (Flachschraubendreher)  verwenden.

Schritt  4

Schritt  2Schritt  1

Schritt  3

-  5  -
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MODELLO:YB-040

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  
solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  
principali  marchi  principali  e  non  significa  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  

offerti.  Ti  ricordiamo  gentilmente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  
stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

SET  DI  MISURATORI  AC

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

-  1  -

Hai  domande  sul  prodotto?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:  

Supporto  

tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/

support

MODELLO:YB-040

Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  

manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  

nostro  prodotto.

Set  di  indicatori  AC

Machine Translated by Google



modello

Campo  di  pressione

manometro  collettore

4

CB07

connettore

Peso  netto  (kg)

tubo  flessibile

4

Dimensioni  del  prodotto  440*275*90mm

1

connettore

3

connettore

1

Positivo:  0-1  kg/cm²;  Negativo:  0-70  cm/Hg

4

connettore

connettore

immagine

YB-040

4

4

Modello

ELENCO  PARAMETRI

ELENCO  DEI  PEZZI

-  2  -
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2.  Leggere  attentamente  prima  di  mettere  in  funzione  la  nuova  apparecchiatura.

infortunio.

movimentazione  e  spedizione,  potrebbe  essere  leggermente  fuori  regolazione.  Per  regolare,  svitare  e

quanto  necessario  per  mantenere  la  tenuta  stagna.

4.  PROPOSTA  DELLA  CALIFORNIA

raccomandazioni  specifiche  su  cariche  di  refrigerante,  cambi  d'olio  e  manutenzione

e  difetti  alla  nascita  o  altri  danni  riproduttivi.

afferrando  il  puntatore  vicino  al  centro,  ruotare  delicatamente  il  puntatore  sullo  zero.  Ripetere

Indossare  occhiali  protettivi  quando  si  lavora  con  refrigeranti.  Il  contatto  con  i  refrigeranti  può  causare

istruzioni  per  il  collettore  o  l'apparecchiatura.

1.  Per  la  maggior  parte  dei  refrigeranti  sono  disponibili  indicatori  in  °F.

5.  Questo  collettore  è  progettato  per  l'uso  da  parte  di  personale  tecnico  specializzato  in  refrigerazione  e  aria

GAS  PERICOLOSI  IN  TUTTI  I  SISTEMI.

3.  Un  funzionamento  improprio  può  causare  perdite  o  lesioni  personali.

3.  La  gomma  composta  forma  delle  guarnizioni  attorno  allo  stelo  della  valvola.  Serrare  il  dado  della  valvola

Indossare  guanti  quando  si  lavora  con  refrigeranti.  Il  contatto  con  i  refrigeranti  può  causare

vendita  o  utilizzo  di  questo  prodotto  da  parte  di  chiunque  non  sia  personale  professionalmente  formato.

4.  Il  misuratore  di  refrigerazione  è  stato  calibrato  in  fabbrica;  tuttavia,  a  causa  di

un  quarto  o  mezzo  giro  per  sollevare  il  set  prima  di  iniziare  l'operazione  e  serrare  nuovamente

infortunio.

procedure  per  ogni  particolare  pezzo  di  equipaggiamento.

1.  Attenzione:  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere  attentamente  le  istruzioni  per  l'uso.

Questo  prodotto  contiene  sostanze  chimiche  note  allo  Stato  della  California  come  cancerogene

tenere  saldamente  la  vite  centrale  fissata  con  un  cacciavite  e  con  il  pollice  e  l'indice

con  attenzione  se  non  sullo  zero.

NOTA:  controllare  il  catalogo  del  produttore  dell'attrezzatura  o  i  fogli  di  istruzioni  per

ATTENZIONE!  Per  prevenire  lesioni  personali.

manuale  di  istruzioni  attentamente.  Si  prega  di  leggere  il  manuale  e  il  funzionamento

tecnici  del  servizio  di  condizionamento.  A  causa  della  PRESSIONE  insolitamente  ALTA  E

2.  Non  superare  l'80%  della  gamma  di  collettori  dichiarata  durante  l'uso.

L'uso  improprio  potrebbe  causare  lesioni  o  morte.  Il  produttore  mette  in  guardia  contro  l'

IMPORTANTE:

SICUREZZA  E  AVVERTENZE

-  3  -
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È  possibile  regolare  prima  A  o  C.

Ma  assicuratevi  di  regolare  A  e  C  prima  di  girare  B.

Dopo  aver  regolato  A  e  C,  ruotare  B

Vedere  la  figura  sopra.

-  4  -

Giriamo  prima  C.  La  lettura  del  vacuometro  del  primo  cilindro  e  del  secondo

il  cilindro  inizia  a  cambiare.

Regolarlo  allo  stesso  modo,  quindi  regolare  la  vite  a  per  regolare  il  valore  del  vuoto  di

il  terzo  e  il  quarto  cilindro  allo  stesso.

Una  volta  che  il  motore  ha  raggiunto  la  temperatura  di  esercizio,  iniziare  il  lavoro  di  regolazione.

Mantieni  l'equilibrio  tra  destra  e  sinistra.

vacuometro  per  ridurre  l'aspirazione  dell'aria  e  la  lancetta  non  tremerà  così  tanto.

Appena  avviato,  il  puntatore  tremerà  molto.  Regolare  la  valvola  di  ingresso  dell'aria  del

A  questo  punto,  ruotare  la  vite  B  per  regolare  l'equilibrio  del  vuoto  sinistro  e  destro
valori.

Il  valore  normale  del  vuoto  del  primo  e  del  secondo  cilindro  è  25  cmhg.

Il  valore  del  vuoto  del  terzo  e  del  quarto  cilindro  è  23  cmhg.

OPERAZIONE

Machine Translated by Google



Se  il  puntatore  non  torna  a  zero  a  causa  di  una  caduta  accidentale  sullo  strumento,  può

Utilizzare  un  cacciavite  a  taglio  (cacciavite  piatto)  per  fare  leva  e  regolare.

può  anche  essere  regolato  manualmente  e  utilizzato  normalmente  dopo  essere  tornato  a  zero.

Vedere  la  figura  sopra,  modalità  di  connessione

Come  mostrato  nella  figura,  quando  la  freccia  rossa  è  rivolta  verso  il  basso,  il  puntatore  si  muoverà

a  sinistra  e  in  basso.

Quando  la  freccia  verde  è  rivolta  verso  il  basso,  il  puntatore  si  sposterà  verso  il  basso  e  verso  destra.

Passo  4

Passo  2Passo  1

Passo  3

-  5  -
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELO:  YB­040

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.
"Ahorre  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  que  utilicemos  solo  representa  

una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  comparación  
con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  significa  que  cubra  todas  las  categorías  de  herramientas  

que  ofrecemos.  Le  recordamos  que,  al  realizar  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  
realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

JUEGO  DE  MEDIDORES  DE  CA

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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¿NECESITA  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

­  1  ­

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  en  
contacto  con  

nosotros:  Asistencia  técnica  y  certificado  de  garantía  electrónica  
www.vevor.com/support

MODELO:  YB­040

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  
manual  antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  
manual  de  usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  
Perdónenos  por  no  informarle  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  
nuestro  producto.

Juego  de  manómetros  de  CA

Machine Translated by Google



3

conector

conector

1

Positivo:  0­1  kg/cm²;  Negativo:  0­70  cm/Hg

4

conector

conector

imagen

YB­040

4

4

modelo

Rango  de  presión

manómetro  colector

4

CB07

conector

Peso  neto  (kg)

manguera

4

Dimensiones  del  producto  440*275*90  mm

1

Modelo

LISTA  DE  PARÁMETROS

LISTA  DE  PIEZAS

­  2  ­
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GASES  PELIGROSOS  EN  TODO  EL  SISTEMA.

Este  producto  contiene  sustancias  químicas  que  el  estado  de  California  reconoce  como  causantes  de  cáncer.

Sujete  firmemente  el  tornillo  central  fijado  con  un  destornillador  y  con  el  pulgar  y  el  índice.

1.  Advertencia:  Para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  el  usuario  debe  leer  las

con  cuidado  si  no  esta  en  cero.

NOTA:  Consulte  el  catálogo  del  fabricante  del  equipo  o  las  hojas  de  instrucciones  para

procedimientos  para  cualquier  pieza  particular  de  equipo.

4.  El  medidor  de  refrigeración  ha  sido  calibrado  en  fábrica;  sin  embargo,  debido  a

un  cuarto  a  medio  giro  para  ajustar  el  conjunto  antes  de  comenzar  la  operación  y  volver  a  apretar

lesión.

La  aplicación  incorrecta  puede  provocar  lesiones  o  la  muerte.  El  fabricante  advierte  contra  el  uso  incorrecto.

lesión.

2.  No  exceder  el  80%  del  rango  declarado  de  colectores  durante  su  uso.

2.  Lea  antes  de  poner  en  funcionamiento  un  equipo  nuevo.

¡ADVERTENCIA!  Para  evitar  lesiones  personales.

Manual  de  instrucciones  con  atención.  Lea  atentamente  el  manual  y  el  manual  de  instrucciones.

Técnicos  de  servicio  de  aire  acondicionado.  Debido  a  la  inusualmente  ALTA  PRESIÓN  Y

Sujetando  el  puntero  cerca  del  centro,  gírelo  suavemente  hasta  cero.  Repita

Recomendaciones  específicas  sobre  cargas  de  refrigerante,  cambios  de  aceite  y  servicio.

y  defectos  de  nacimiento  u  otros  daños  reproductivos.

según  sea  necesario  para  mantener  el  sello  hermético.

Debido  a  la  manipulación  y  el  envío,  puede  que  esté  ligeramente  desajustado.  Para  ajustarlo,  desatorníllelo  y

4.  PROPUESTA  DE  CALIFORNIA

Utilice  guantes  cuando  trabaje  con  refrigerantes.  El  contacto  con  refrigerantes  puede  provocar

3.  El  uso  inadecuado  puede  provocar  fugas  o  lesiones  personales.

3.  El  compuesto  de  caucho  forma  sellos  alrededor  del  vástago  de  la  válvula.  Apriete  la  tuerca  de  la  válvula.

venta  o  uso  de  este  producto  por  parte  de  cualquier  persona  que  no  sea  personal  profesionalmente  capacitado.

5.  Este  colector  está  diseñado  para  ser  utilizado  por  técnicos  en  refrigeración  y  aire  acondicionado  capacitados.

Utilice  gafas  protectoras  cuando  trabaje  con  refrigerantes.  El  contacto  con  refrigerantes  puede  provocar

instrucciones  para  el  colector  o  equipo.

1.  Hay  medidores  disponibles  para  la  mayoría  de  los  refrigerantes  en  °F.

IMPORTANTE:

SEGURIDAD  Y  ADVERTENCIAS

­  3  ­
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Se  puede  ajustar  primero  A  o  C.

Pero  asegúrese  de  ajustar  A  y  C  antes  de  girar  B.

Después  de  ajustar  A  y  C,  gire  B

Vea  la  figura  de  arriba.

­  4  ­

Giremos  primero  C.  La  lectura  del  manómetro  de  vacío  del  primer  cilindro  y  del  segundo

El  cilindro  comienza  a  cambiar.

Ajústelo  al  mismo  y  luego  ajuste  el  tornillo  a  para  ajustar  el  valor  de  vacío  de

el  tercer  y  cuarto  cilindros  al  mismo.

Una  vez  que  el  motor  alcance  la  temperatura  de  funcionamiento,  comience  el  trabajo  de  ajuste.

Equilibrio  izquierda  y  derecha.

manómetro  de  vacío  para  reducir  la  entrada  de  aire  y  el  puntero  no  se  moverá  tanto.

Cuando  recién  se  inicia,  el  puntero  se  mueve  mucho.  Ajuste  la  válvula  de  entrada  de  aire  del

El  valor  de  vacío  normal  del  primer  y  segundo  cilindro  es  de  25  cmhg.

El  valor  de  vacío  del  tercer  y  cuarto  cilindro  es  de  23  cmhg.

En  este  momento,  gire  el  tornillo  B  para  ajustar  el  equilibrio  del  vacío  izquierdo  y  derecho.
valores.

OPERACIÓN
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Paso  4

Paso  2Paso  1

Paso  3

Si  el  puntero  no  vuelve  a  cero  debido  a  una  caída  accidental  sobre  la  herramienta,  puede

Utilice  un  destornillador  de  punta  ranurada  (destornillador  plano)  para  abrir  y  ajustar.

También  se  puede  ajustar  manualmente  y  utilizar  normalmente  después  de  volver  a  cero.

Vea  la  figura  anterior,  modo  de  conexión

Como  se  muestra  en  la  figura,  cuando  la  flecha  roja  está  hacia  abajo,  el  puntero  se  moverá

izquierda  y  abajo.

Cuando  la  flecha  verde  está  hacia  abajo,  el  puntero  se  moverá  hacia  abajo  y  hacia  la  derecha.

Machine Translated by Google
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support
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MODEL:YB-040

„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  stanowią  
jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać,  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  
porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  objęcie  wszystkich  kategorii  narzędzi  

oferowanych  przez  nas.  Uprzejmie  przypominamy,  aby  dokładnie  sprawdzić,  czy  składając  u  nas  
zamówienie  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.

ZESTAW  WSKAŹNIKÓW  AC

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

-  1  -

Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  
nami:  Wsparcie  

techniczne  i  certyfikat  E-Gwarancji  www.vevor.com/support

MODEL:YB-040

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  produktu  
będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  poinformujemy  
Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  technologiczne  lub  
oprogramowania.

Zestaw  wskaźników  AC

Machine Translated by Google



Dodatni:  0-1  kg/cm²;  Ujemny:  0-70  CM/Hg

4

4

złącze

złącze

3

1

4

model

złącze

zdjęcie

YB-040

4

CB07

złącze 4

Zakres  ciśnienia

Wymiary  produktu  440*275*90mm

wskaźnik  kolektora 1

Masa  netto  (kg)

wąż  gumowy

złącze

LISTA  CZĘŚCI

LISTA  PARAMETRÓW

Model

-  2  -
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OSTRZEŻENIE!  Aby  zapobiec  obrażeniom  ciała.

instrukcję  obsługi  uważnie.  Przeczytaj  instrukcję  i  obsługę

serwisanci  klimatyzacji.  Ze  względu  na  niezwykle  WYSOKIE  CIŚNIENIE  I

2.  Nie  przekraczać  80%  deklarowanego  zakresu  rozdzielaczy  podczas  użytkowania.

Niewłaściwe  zastosowanie  może  spowodować  obrażenia  lub  śmierć.  Producent  ostrzega  przed

2.  Przed  uruchomieniem  nowego  sprzętu  należy  zapoznać  się  z  treścią  niniejszej  instrukcji.

obrażenia.

4.  Wskaźnik  chłodzenia  został  skalibrowany  w  fabryce;  jednak  ze  względu  na

ćwierć  do  pół  obrotu,  aby  podnieść  zestaw  przed  rozpoczęciem  pracy  i  dokręcić

obrażenia.

1.  Ostrzeżenie:  Aby  zmniejszyć  ryzyko  obrażeń,  użytkownik  musi  zapoznać  się  z  treścią  niniejszej  instrukcji.

ostrożnie,  jeśli  nie  na  zero.

Ten  produkt  zawiera  substancje  chemiczne,  o  których  władze  stanu  Kalifornia  wiedzą,  że  powodują  raka

mocno  przytrzymaj  śrubę  centralną  za  pomocą  śrubokręta,  a  także  kciukiem  i  palcem  wskazującym

UWAGA:  Sprawdź  katalog  producenta  sprzętu  lub  instrukcje.

procedury  dla  każdego  konkretnego  elementu  wyposażenia.

Podczas  pracy  z  czynnikami  chłodniczymi  należy  nosić  okulary  ochronne.  Kontakt  z  czynnikami  chłodniczymi  może  powodować

instrukcje  dotyczące  kolektora  lub  sprzętu.

1.  Dla  większości  czynników  chłodniczych  dostępne  są  wskaźniki  wyrażone  w  °F.

5.  Kolektor  ten  przeznaczony  jest  do  użytku  przez  przeszkolonych  technicznie  pracowników  branży  chłodniczej  i  klimatyzacyjnej.

NIEBEZPIECZNE  GAZY  WE  WSZYSTKICH  SYSTEMACH.

3.  Nieprawidłowa  obsługa  może  spowodować  wyciek  lub  obrażenia  ciała.

3.  Mieszanka  gumowa  tworzy  uszczelki  wokół  trzonu  zaworu.  Dokręć  nakrętkę  zaworu

Podczas  pracy  z  czynnikami  chłodniczymi  należy  nosić  rękawice.  Kontakt  z  czynnikami  chłodniczymi  może  powodować

sprzedaż  lub  użytkowanie  tego  produktu  przez  osoby  inne  niż  personel  przeszkolony  zawodowo.

w  razie  konieczności,  aby  zachować  szczelność  uszczelnienia.

obsługi  i  wysyłki,  może  być  lekko  rozregulowany.  Aby  wyregulować,  odkręć  i

4.  PROPOZYCJA  KALIFORNII

szczegółowe  zalecenia  dotyczące  napełniania  czynnikiem  chłodniczym,  wymiany  oleju  i  serwisowania

oraz  wady  rozwojowe  płodu  i  inne  szkody  reprodukcyjne.

chwytając  wskaźnik  blisko  środka,  delikatnie  przekręć  wskaźnik  do  zera.  Powtórz

BEZPIECZEŃSTWO  I  OSTRZEŻENIA

WAŻNY:
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Po  wyregulowaniu  A  i  C,  przekręć  B

Ale  pamiętaj,  żeby  wyregulować  A  i  C  przed  ustawieniem  B.

Najpierw  można  dostosować  A  lub  C.

Zobacz  powyższy  rysunek.

-  4  -

Najpierw  zajmijmy  się  C.  Odczyt  podciśnienia  pierwszego  cylindra  i  drugiego

Wyreguluj  go  do  tej  samej  wartości,  a  następnie  wyreguluj  śrubę  a,  aby  dostosować  wartość  podciśnienia.

Zachowaj  równowagę  po  lewej  i  prawej  stronie.

Wartość  podciśnienia  trzeciego  i  czwartego  cylindra  wynosi  23  cmHg.

Po  osiągnięciu  przez  silnik  temperatury  roboczej  można  rozpocząć  prace  regulacyjne.

cylinder  zaczyna  się  zmieniać.

wskaźnik  podciśnienia,  aby  zmniejszyć  pobór  powietrza,  a  wskazówka  nie  będzie  się  tak  bardzo  trząść.

Gdy  dopiero  zaczynasz,  wskaźnik  będzie  się  mocno  trząsł.  Wyreguluj  zawór  wlotu  powietrza

trzeci  i  czwarty  cylinder  do  tego  samego.

Normalna  wartość  podciśnienia  w  pierwszym  i  drugim  cylindrze  wynosi  25  cmHg.

W  tym  momencie  należy  przekręcić  śrubę  B,  aby  wyregulować  równowagę  pomiędzy  lewą  i  prawą  stroną  odkurzacza.
wartości.

DZIAŁANIE

Machine Translated by Google



Można  je  również  ręcznie  dostosować  i  używać  normalnie  po  powrocie  do  zera.

Podważ  i  wyreguluj  za  pomocą  płaskiego  śrubokręta.

Jeżeli  wskaźnik  nie  powróci  do  zera  z  powodu  przypadkowego  upadku  na  narzędzie,  może  to  oznaczać,  że

Zobacz  powyższy  rysunek,  tryb  połączenia

Jak  pokazano  na  rysunku,  po  przesunięciu  czerwonej  strzałki  w  dół  wskaźnik  będzie  się  przesuwał
w  lewo  i  w  dół.

Po  przekręceniu  zielonej  strzałki  wskaźnik  przesunie  się  w  dół  i  w  prawo.

Krok  4Krok  3

Krok  2Krok  1
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODEL:YB-040

AC  METER  SET

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

"Save  Half",  "Half  Price"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  alleen  een  schatting  van  de  

besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  kopen  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken  

en  betekent  niet  noodzakelijkerwijs  dat  alle  categorieën  gereedschappen  die  wij  aanbieden,  worden  gedekt.  Wij  

herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  controleren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst.

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  

product  gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding  

voor.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  

Vergeef  ons  dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  

voor  ons  product  zijn.

MODEL:YB-040

Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  

contact  met  

ons  op:  Technische  ondersteuning  en  E-garantiecertificaat  

www.vevor.com/support

AC-meterset
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verbindingsstuk

CB07

4

verbindingsstuk

Drukbereik

verdeelstukmeter

4

1

verbindingsstuk

Productafmetingen  440*275*90mm

4

Nettogewicht  (kg)

slang

Positief:  0-1  kg/cm²;  Negatief:  0-70  cm/Hg

4

verbindingsstuk

3

verbindingsstuk

1

model

4

afbeelding

YB-040

ONDERDELENLIJST

PARAMETERLIJST

Model
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4.  De  koelmeter  is  in  de  fabriek  gekalibreerd,  maar  vanwege

een  kwart  tot  een  halve  slag  om  de  set  op  te  pakken  voordat  u  met  de  bediening  begint  en  draai  deze  weer  vast

procedures  voor  een  bepaald  stuk  apparatuur.

blessure.

1.  Waarschuwing:  Om  het  risico  op  letsel  te  verminderen,  moet  de  gebruiker  de  volgende  instructies  lezen:

voorzichtig,  zo  niet  op  nul.

Dit  product  bevat  chemicaliën  waarvan  de  staat  Californië  weet  dat  ze  kanker  veroorzaken.

Houd  de  middelste  schroef  stevig  vast  met  een  schroevendraaier  en  met  duim  en  wijsvinger

OPMERKING:  Raadpleeg  de  catalogus  of  instructiebladen  van  de  fabrikant  van  de  apparatuur  voor

WAARSCHUWING!  Om  persoonlijk  letsel  te  voorkomen.

gebruiksaanwijzing  zorgvuldig  door.  Lees  de  handleiding  en  de  bediening  zorgvuldig  door.

technici  voor  airconditioningservice.  Vanwege  de  ongewoon  HOGE  DRUK  EN

Verkeerde  toepassing  kan  leiden  tot  letsel  of  overlijden.  De  fabrikant  waarschuwt  tegen  de

2.  Lees  deze  informatie  aandachtig  door  voordat  u  nieuwe  apparatuur  in  gebruik  neemt.

blessure.

2.  Overschrijd  bij  gebruik  niet  80%  van  het  opgegeven  bereik  van  de  verdeelstukken.

indien  nodig  om  de  afdichting  goed  te  houden.

behandeling  en  verzending,  kan  het  enigszins  afwijken  van  de  afstelling.  Om  af  te  stellen,  schroeft  u  los  en

4.  CALIFORNIË-VOORSTEL

specifieke  aanbevelingen  over  koelmiddelvullingen,  olieverversingen  en  service

en  geboorteafwijkingen  of  andere  reproductieve  schade.

Pak  de  wijzer  vast  in  het  midden  en  draai  de  wijzer  voorzichtig  naar  nul.  Herhaal

Draag  een  veiligheidsbril  bij  het  werken  met  koelmiddelen.  Contact  met  koelmiddelen  kan  leiden  tot

instructies  voor  het  verdeelstuk  of  de  apparatuur.

1.  Voor  de  meeste  koelmiddelen  zijn  meters  verkrijgbaar  in  °F.

GEVAARLIJKE  GASSEN  IN  ALLE  SYSTEMEN.

5.  Dit  verdeelstuk  is  ontworpen  voor  gebruik  door  technisch  geschoolde  koel-  en  luchttechnici.

Draag  handschoenen  bij  het  werken  met  koelmiddelen.  Contact  met  koelmiddelen  kan  leiden  tot

3.  Onjuist  gebruik  kan  leiden  tot  lekkage  of  persoonlijk  letsel.

3.  Het  rubber  vormt  een  afdichting  rond  de  klepsteel.  Draai  de  klepmoer  vast

verkoop  of  gebruik  van  dit  product  door  iemand  anders  dan  professioneel  opgeleid  personeel.

BELANGRIJK:

VEILIGHEID  &  WAARSCHUWINGEN
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Eerst  kan  A  of  C  worden  aangepast.

Nadat  u  A  en  C  hebt  afgesteld,  draait  u  B

Zie  bovenstaande  afbeelding.

Zorg  ervoor  dat  u  A  en  C  aanpast  voordat  u  B  draait.

Balans  links  en  rechts.

cilinder  begint  te  veranderen.

Laten  we  eerst  C  draaien.  De  vacuümmeter  van  de  eerste  cilinder  en  de  tweede

De  vacuümwaarde  van  de  derde  en  vierde  cilinder  bedraagt  23cmhg.

Zodra  de  motor  de  bedrijfstemperatuur  heeft  bereikt,  kunt  u  beginnen  met  de  afstelling.

Stel  het  op  dezelfde  manier  in  en  stel  vervolgens  de  schroef  a  in  om  de  vacuümwaarde  van

vacuümmeter  om  de  luchtinlaat  te  verminderen,  en  de  wijzer  zal  niet  zo  erg  schudden.

Als  het  net  is  gestart,  zal  de  wijzer  erg  schudden.  Stel  de  luchtinlaatklep  van  de

De  normale  vacuümwaarde  van  de  eerste  en  tweede  cilinder  bedraagt  25  cmhg.

de  derde  en  vierde  cilinder  op  dezelfde  manier.

waarden.
Draai  op  dit  moment  aan  de  B-schroef  om  de  balans  tussen  het  linker-  en  rechtervacuüm  aan  te  passen

WERKING
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Ook  handmatig  worden  aangepast  en  na  terugkeer  naar  nul  weer  normaal  worden  gebruikt.

Gebruik  een  platte  schroevendraaier  om  het  open  te  wrikken  en  af  te  stellen.

Als  de  wijzer  niet  naar  nul  terugkeert  omdat  hij  per  ongeluk  op  het  gereedschap  is  gevallen,  kan  dit

Zie  bovenstaande  afbeelding,  verbindingsmodus

Wanneer  de  groene  pijl  naar  beneden  wordt  gedraaid,  beweegt  de  aanwijzer  naar  beneden  en  naar  rechts.

Zoals  in  de  afbeelding  is  weergegeven,  zal  de  aanwijzer  bewegen  wanneer  de  rode  pijl  naar  beneden  wordt  gedraaid

links  en  omlaag.

Stap  4Stap  3

Stap  2Stap  1
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Technische  ondersteuning  en  e-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELL:YB-040

AC-MÄTARE  SET

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  
bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  
de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  

av  oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  
du  faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  

på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  

informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

MODELL:YB-040

Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:  Teknisk  support  och  

e-

garanticertifikat  www.vevor.com/support

AC  mätare  set

-  1  -
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kontakt

CB07

4

kontakt

Tryckområde

grenrörsmätare

4

1

kontakt

Produktmått  440*275*90mm

4

Nettovikt  (kg)

slang

Positiv:  0-1  kg/cm²;  Negativ:  0-70  cm/Hg

4

kontakt

3

kontakt

1

modell

4

bild

YB-040Modell

PARAMETERLISTA

DELLISTA
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3.  Felaktig  användning  kan  leda  till  läckage  eller  personskada.

3.  Det  sammansatta  gummit  bildar  tätningar  runt  ventilskaftet.  Dra  åt  ventilmuttern

Använd  handskar  när  du  arbetar  med  köldmedier.  Kontakt  med  köldmedier  kan  orsaka

försäljning  eller  användning  av  denna  produkt  av  någon  annan  än  professionellt  utbildad  personal.

5.  Detta  grenrör  är  designat  för  användning  av  tekniskt  utbildad  kylning  och  luft

Använd  skyddsglasögon  när  du  arbetar  med  kylmedel.  Kontakt  med  köldmedier  kan  orsaka

instruktioner  för  grenröret  eller  utrustningen.

1.  Mätare  finns  tillgängliga  för  de  flesta  köldmedier  i  °F.

FARLIGA  GASER  I  ALLA  SYSTEM.

greppa  pekaren  nära  mitten  och  vrid  försiktigt  pekaren  till  noll.  Upprepa

specifika  rekommendationer  om  köldmediefyllning,  oljebyten  och  service

och  brith  defekter  eller  annan  reproduktionsskada.

vid  behov  för  att  hålla  tätningen  tät.

hantering  och  frakt,  kan  det  vara  något  ojusterat.  För  att  justera,  skruva  loss  och

4.  KALIFORNIEN  PROPOSITION

2.  Inte  överstiga  80  %  av  det  påstådda  sortimentet  av  grenrör  vid  användning.

Felaktig  användning  kan  leda  till  skada  eller  dödsfall.  Tillverkaren  varnar  för

2.  Läs  innan  du  tar  ny  utrustning  i  drift.

skada.

VARNING!  För  att  förhindra  personskador.

bruksanvisningen  noggrant.  Läs  bruksanvisningen  och  bruksanvisningen

konditioneringsservicetekniker.  På  grund  av  det  ovanligt  HÖGA  TRYCKET  OCH

Denna  produkt  innehåller  kemikalier  som  i  delstaten  Kalifornien  är  kända  för  att  orsaka  cancer

Håll  mittskruven  fast  med  en  skruvmejsel  och  med  tummen  och  pekfingret

OBS:  Kontrollera  utrustningstillverkarens  katalog  eller  instruktionsblad  för

förfaranden  för  en  viss  utrustning.

1.  Varning:  För  att  minska  risken  för  skador  måste  användaren  läsa

4.  Kylmätaren  har  kalibrerats  på  fabriken;  dock  pga

ett  kvart  till  ett  halvt  varv  för  att  ta  upp  setet  innan  driftstart  och  dra  åt  igen

skada.

försiktigt  om  inte  på  noll.

SÄKERHET  OCH  VARNINGAR

VIKTIG:
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Efter  att  ha  justerat  A  och  C,  vrid  B

Antingen  A  eller  C  kan  justeras  först.

Se  figuren  ovan.

Men  se  till  att  justera  A  och  C  innan  du  vrider  B.

Balansera  vänster  och  höger.

cylindern  börjar  förändras.

Låt  oss  vända  C  först.  Vakuummätaravläsningen  för  den  första  cylindern  och  den  andra

den  tredje  och  fjärde  cylindern  till  densamma.

Efter  att  motorn  har  uppnått  driftstemperatur,  påbörja  justeringsarbetet.

Justera  den  till  samma,  och  justera  sedan  skruven  a  för  att  justera  vakuumvärdet  på

vakuummätare  för  att  minska  luftintaget,  och  visaren  skakar  inte  så  mycket.

När  den  precis  har  startat  kommer  pekaren  att  skaka  illa.  Justera  luftinloppsventilen  på

Vrid  nu  på  B-skruven  för  att  justera  balansen  mellan  vänster  och  höger  vakuum

Det  normala  vakuumvärdet  för  den  första  och  andra  cylindern  är  25  cmhg.

värden.

Vakuumvärdet  för  den  tredje  och  fjärde  cylindern  är  23cmhg.

DRIFT
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även  manuellt  justeras  och  användas  normalt  efter  att  ha  återgått  till  noll.

Använd  en  spårskruvmejsel  (platt  skruvmejsel)  för  att  bända  upp  och  justera.

Om  visaren  inte  återgår  till  noll  på  grund  av  att  den  av  misstag  faller  på  verktyget,  kan  den

Se  bilden  ovan,  anslutningsläge

När  den  gröna  pilen  vrids  nedåt  flyttas  pekaren  nedåt  och  åt  höger.

Som  visas  i  figuren,  när  den  röda  pilen  vrids  nedåt,  kommer  pekaren  att  flyttas

vänster  och  ner.

Steg  4Steg  3

Steg  2Steg  1
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support
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